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BUILDINGS GENERAL


bouche de réservoir souterrain
underground reservoir inlet


fosse septique
septic tank


îlot pour pompe à essence
gaseline pump installation


poteau utilitaire
utilitary post, mast


puits
well


tour, antenne ou autres
tower, antenna or other


fondation de bâtiment
building foundation


bâtiment
building


ruines de bâtiment
building ruins


bord de toiture (levé photo)
roof of building (photo survey)


repère de grille cartésienne
cartesian grid reference


identificateur de coordonnée rectangulaire
rectangular coordinate indicator


nord cartographique (échelle réduite)
cartographic north (reduced scale)


identificateur de route ou d'autoroute
road or highway indicator


aire marécageuse
marsh area


centre de fossé avec sens de l'écoulement
center of ditch with direction of flow


centre de fossé
center of ditch


conduite d'égout de refoulement
invert flow pipe


conduite d'égout pluvial
storm water pipe


eaux normales hautes
normal high water level


eaux normales basses
normal low water level


eaux extrêmes
extreme water level


eaux du jour
daily water level


centre de cours d'eau
center of water flow


conduite de drainage agricole (drain filtre)
field drain (filter drain)


dalot
channel


caniveau
gutter


ponceau ou tuyau de drainage
culvert or drainage pipe


puisard circulaire
circular catch basin


HYDROGRAPHIE  ET  DRAINAGE


puisard rectangulaire 350x600
rectangular 350x600 catch basin


puisard rectangulaire 450x900
rectangular 450x900 catch basin


regard-puisard
combination catch basin and manhole


regard d'égout pluvial
storm water manhole


sortie de drainage agricole
field drainage exit


limite de rang
range limit


limite de propriété
property limit


limite cadastrale et/ou administrative
cadastral and/or administrative limit


limite d'occupation
occupation limit


axe de mur mitoyen
commun wall axes


limite de chemin montré au cadastre originaire
road limit as shown on cadastral register


limite de lot au cadastre (dans une propriété)
cadastral property limit


limite d'emprise
road corridor limit


clôture à mailles serrées
mesh fence


LAND INFORMATION


indicateur de parcelle (descriptions techniques)
parcel indicator (technical descriptions)


clôture
fence


alignement de roches
aligned stones


indicateur de servitude de non-accès
non-access reserve indicator


barrière de clôture (tous types)
fence gate (all type)


limite de rue
road limit


ligne de référence géométrique
(échelle réduite)
geometric reference line
(reduced scale)


ROAD GEOMETRY


caractéristiques géométriques de
courbe circulaire ou de clothoïde
(échelle réduite)
geometric circular or clothoid curve
characteristics
(reduced scale)


équation de chaînage
chainage equation reference


23+600


STRUCTURES


mur de soutènement
restraining wall


mur d'aménagement paysager
landscape wall


rail de voie ferrée
rail


voie ferrée
railway


indicateur de passage à niveau
railroad crossing indicator


MOBILIER  FERROVIAIRE


barrière de passage à niveau
railroad crossing gate


feux de passage à niveau
railroad crossing light


aiguillage de voie ferrée
railway switch


contrôle photogrammétrique vertical
vertical photogrammetric control


piquet de bois (repère)
wood stake


clou ou clou P.K.
nail


repère altimétrique (non intégré)
altimetrical layout stake (not integrated)


marque gravée
engraved mark


piquet de clôture
fence post


repère de cheminement ou GPS (non intégré)
planimetrical layout stake (not integrated)


arbre plaqué
marked tree


monument délimitatif
limit monument


REPÈRES  D'ARPENTAGE


repère d'arpentage primitif
primitive surveying stake


repère identifié planté
identified driven stake


balise témoin de repère géodésique
geodesic stake indicator


repère altimétrique intégré (SCOPQ)
integrated altimetric stake (SCOPQ)


repère géodésique intégré (SCOPQ)
integrated geodesic stake (SCOPQ)


contrôle photogrammétrique horizontal
horizontal photogrammetric control


contrôle photogrammétrique tridimensionnel
three-dimensionnal photogrammetric control


égout combiné
combined sewage


égout sanitaire
sanitary sewage


gazoduc
gas pipeline


aqueduc
water works


repère d'oléoduc
oil pipeline indicator


regard de service public non-identifié
unidentified public service manhole


repère de gazoduc
gas line indicator


regard d'égout combiné
combined sewage manhole


regard d'égout sanitaire
sanitary sewage manhole


regard de gazoduc
gas line manhole


regard d'aqueduc
water works manhole


borne d'injection de mousse carbonique
carbon dioxide foam hydrant


SERVICES  PUBLICS


valve d'aqueduc
water valve


borne-fontaine
fire hydrant


oléoduc
oil pipeline


boucle de détection
detection loop


fût de panneau de petite signalisation
small signal post


fût de supersignalisation (aérienne ou latérale)
super-signal post (aerial or lateral)


feux clignotants
flasher


bouton poussoir de feux pour piétons
pedestrian walk light button


feux pour piétons
pedestrian walk indicator


feux horizontaux
horizontal lamp


lampadaire de promenade
pedestrial lighting unit


feux avec lampadaire
lamp and lighting unit


feux verticaux
vertical lamp


unité d'éclairage multiple (haut mât)
multiple light unit (high mast)


unité d'éclairage double
double light unit


SIGNALISATION  ET  ÉCLAIRAGE


lampadaire à potence (sur poteau de bois sans utilités publiques)
light with bracket (on wooden post without utilities)


unité d'éclairage simple
single light unit


boîte de jonction/distribution électrique
junction box/electrical distribution


gaine de conduite électrique par forage
casing by pushed pipe for electrical conduit


conduite pour câbles électriques en métal
metal conduit for electrical cables


flèches de sélection de voie
lane selection arrows


gaine de conduite électrique par excavation
casing by excavation for electrical conduits


marquage de voie réservée
reserved lane marking


marquage de guidage
guide marking


marquage de continuité
continuity marking


marquage axial double mixte
mixed double axial marking


marquage axial simple discontinu
discontinuous single axial marking


marquage axial double continu
continuous double axial marking


marquage axial simple continu
continuous single axial marking


conduite pour câbles électriques en PVC, 38 mm
PVC 38 mm electrical conduit


conduite pour câbles électriques en PVC, 50 mm
PVC 50 mm electrical conduit


massif d'ancrage
anchoring base


TOPOGRAPHIC


limite de roc en surface
surface rock limit


haut de talus
top of slope


bas de talus
bottom of slope


empilement (éboulis, matériaux, etc.)
deposit (fallen rock, material, etc.)


ligne de changement de pente approximatif
approximate slope change line


point coté altimétrique approximatif
approximate altimetric indication


point coté altimétrique ou bathymétrique
altimetric or bathymetric indication


repère de câble électrique souterrain
underground electric cable indicator


regard de chambre téléphonique souterraine
underground telephone chamber


repère de câble téléphonique souterrain
underground telephone cable indicator


hauban
guide anchor


poteau guide
guide post


poteau, non-identifié (levé photogrammétrique)
unidentified post (from photogrammetry)


poteau, téléphone
telephone post


poteau, électricité, téléphone et transformateur
electrical and telephone post with transformer


poteau, électricité, téléphone, lampadaire et transformateur
electrical and telephone post with lighting and transformer


poteau, électricité, téléphone et lampadaire
electrical and telephone post with lighting


poteau, électricité et téléphone
electrical and telephone post


poteau, électricité, lampadaire et transformateur
electrical post with lighting and transformer


poteau, électricité et lampadaire
electrical post with lighting


poteau, électricité et transformateur
electrical post with transformer


poteau, électricité
electrical post


massif pour conduits électriques
et téléphoniques souterrains
underground concrete duct for electrical
cables and telephone cables


câble téléphonique souterrain
underground telephone cable


câble électrique souterrain
underground electric cable


câble électrique/téléphonique aérien
aerial electrical/telephone cable


boîte de jonction/distribution téléphonique
junction box/telephone distribution


transformateur de ligne électrique souterraine
underground electric transformer


massif de tirage
pull block


regard de chambre électrique souterraine
underground electric chamber


haie
hedge


alignement d'arbres
line of trees


limite de boisé
forest limit


arbuste
shrub


arbre conifère
evergreen tree


arbre feuillu
leaf tree


VÉGÉTATION


glissière en béton, à deux faces
two faced concrete guardrail


glissière en béton, à une face
one face concrete guardrail


glissière en tube sur poteaux d'acier
tubular guardrail on steel post


glissière en tôle sur poteaux de bois
metal guardrail on wooden post


glissière en tôle sur poteaux d'acier
metal guardrail on steel post


glissière en câbles sur poteaux de bois
cable guardrail on wooden post


glissière en câbles sur poteaux d'acier
cable guardrail on steel post


centre de chemin pavé ou en gravier
centre of paved or gravel road


ROAD STRUCTURE


entrée pavée ou bord de pavage
edge of pavement or paved entrance


bord d'entrée ou de chemin en gravier
entrance edge or gravel road


bord d'accotement pavé
paved shoulder edge


coordonnées rectangulaires d'un point
(échelle réduite)
specific point rectangular coordinates
(reduced scale)


indicateur d'aire et de type
d'engazonnement (projeté)
area and type of grass indicator (proposed)


ELEVATION VIEW


ligne de changement de pente
slope change line


drain filtre perforé ou poreux
filtered drain perforated or porous


fond du fossé droit
bottom of ditch, right


fond du fossé gauche
bottom of ditch, left


fond des fossés gauche et droit
bottom of ditch, left and right


niveau du terrain naturel
natural ground level


conduite fermée (typiquement égout pluvial)
piping (typical for storm water piping)


glissière de type non-identifié (levé photogrammétrique)
unidentified type of guardrail (from photogrammetry)


fût de panneau publicitaire
publicity panel


buse (extrémité de ponceau levé par photogrammétrie)
end of culvert protection wall (from photogrammetry)


sondage géotechnique
geological borehole


S


H-1


O


G


?


G


S


C


A


E


28E


2632749


bord d'accotement non pavé
unpaved shoulder edge


parapet sur structure
rampart wall


emprise de servitude
right of way limit


plantation


aire de culture
cultivation area


décrochement de terrain
landslide


TTOG 240mm


cabine téléphonique
telephone booth


bord de fossé (limite de l'eau)
edge of ditch (water boundary)


empierrement anti-érosion
anti-erosion ballasting


massif d'ancrage de pylône électrique
electrical tower anchor block


trait de scie
saw cut


profil projeté (ligne de référence)
proposed profile (reference line)


100+000
102+482


nord cartographique sur plan de
localisation (échelle réduite)
cartographic north on location plan
(reduced scale)


N


identificateur de modification
modification indicator


matricule de point géodésique
geodesic point number


panneau indicateur pour route-tronçon-section
indicator sign for road-section


indicateur d'aire de plantation (projetée)
plantation area indicator (proposed)


93KST48


20


A-1
16


117
63


154


15
24


108
2865m 23+870


flèches de sortie
exit arrows


piste et bande cyclable
bicycle lane


chaussée désignée
designated roadway


personnes atteintes de déficience physique
people with physical disability


piéton
pedestrian


voie réservée
reserved lane
détecteur de véhicules
vehicle detector


000+000,00


00°00'00"
0 000,00


000,00
000,00


####


=
R=


Tg=
Lc=


PI


Centre:


138
banc d'emprunt
borrow pit


bande rugueuse
rough strip


câblo-distribution souterraine
underground cable broadcasting


câble souterrain du MTQ
MTQ underground cable


glissière en 2 câbles sur poteaux d'acier (face)
2 cables guardrail on steel post (face)


limite de lot officielle au Cadastre du Québec
official limit shown on Quebec cadastral register


limite zonage agricole
agricultural zone limit


40


0+000,00


00°00'00"
0 000,00


000,00


000,00


000,00
0 000,00


=
Re=
Te=


Ts=


SPI


Lsp=
Rs=


indicateur de servitude de non-accès préliminaire
preliminary non-access reserve indicatorna


champ d'épuration
disposal field


puisard de fossé 900x900
ditch 900x900 catch basin


supersignalisation portique (sans panneau)
gate signal


point avec numéro, pcode et élévation
(voir note)
point with number, code and elevation
(see note)


 100,00


1PCB


couche de surface
surface layer


couche de base
base layer


sable enrobement classe A
coating sand cat. A


MG-20


MG-56


MG-112


revêtement de protection (type 1 à 5)
protection revetment (type 1 to 5)


immeuble à acquérir
property to be acquired


immeuble excédentaire
excess property


X=
Y=
Z=


000 000,000
0 000 000,000


TC 000+000,00


000,000


F.O. F.O.
câble télécommunication fibre optique souterrain
underground optical fiber telecommunication cable


défense de stationner
no parking


tige de fer
iron rod


repère d'arpentage trouvé
identified surveying stake


tuyau de fer
iron pipe


courbe de niveau maîtresse (voir note)
principal contour (see note)


courbe de niveau secondaire (voir note)
secondary contour (see note)


-5


-3


INFORMATION  FONCIÈREBÂTIMENTS GÉNÉRALITÉS TOPOGRAPHIEINFRASTRUCTURE  ROUTIÈRE


PUBLIC SERVICES


RAILWAY


GÉOMÉTRIE  ROUTIÈRE


HYDROGRAPHY AND DRAINAGE


VUES  EN  SECTION ET PROFIL


SURVEYING STAKES


SIGNALS AND LIGHTING


VEGETATION
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A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
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LOCALISATION DES TRAVAUX
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NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


E. RELEVÉS BATHYMÉTRIQUE ET D'ARPENTAGE
EFFECTUÉS PAR WSP, LE 14 NOVEMBRE 2017.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
WSP ON NOVEMBER 14, 2017.


F. RELEVÉ BATHYMÉTRIQUE EFFECTUÉ PAR
ENVIRONNEMENT CANADA, EN NOVEMBRE
2016.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
ENVIRONNMENT CANADA  IN NOVEMBER
2016.


POUR SOUMISSION
FOR TENDER
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Guy Latreille, ing.


Valérie Ouellet-Migneault


CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION


(OR FABRICATION OR INSTALLATION)


CIVIL / CIVIL


ÉTAT DES LIEUX
VUE D'ENSEMBLE


LOCALISATION DES TRAVAUX
EXISTING CONDITIONS


GENERAL VIEW
WORK SITE LOCATION


QU-17-0001-C-003.DWG


C003 C04


LÉGENDE SPÉCIFIQUE / SPECIFIC LEGEND


SONDAGE ARCHÉOLOGIQUE (WSP, OCTOBRE 2018)
ARCHEOLOGICAL SURVEY (WSP, OCTOBER 2018)


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


E. RELEVÉS BATHYMÉTRIQUE ET D'ARPENTAGE
EFFECTUÉS PAR WSP, LE 14 NOVEMBRE 2017.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
WSP ON NOVEMBER 14, 2017.


F. RELEVÉ BATHYMÉTRIQUE EFFECTUÉ PAR
ENVIRONNEMENT CANADA, EN NOVEMBRE
2016.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
ENVIRONNMENT CANADA IN NOVEMBER
2016.


POUR SOUMISSION
FOR TENDER
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Valérie Ouellet-Migneault


CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION


(OR FABRICATION OR INSTALLATION)


CIVIL / CIVIL


ÉTAT DES LIEUX
SECTEUR OUEST


VUE EN PLAN ET COUPES
EXISTING CONDITIONS


WEST SITE
PLAN VIEW AND SECTIONS


QU-17-0001-C-004.DWG


C004 C05


LÉGENDE SPÉCIFIQUE / SPECIFIC LEGEND


SONDAGE ARCHÉOLOGIQUE (WSP, OCTOBRE 2018)
ARCHEOLOGICAL SURVEY (WSP, OCTOBER 2018)


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


E. RELEVÉS BATHYMÉTRIQUE ET D'ARPENTAGE
EFFECTUÉS PAR WSP, LE 14 NOVEMBRE 2017.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
WSP ON NOVEMBER 14, 2017.


F. RELEVÉ BATHYMÉTRIQUE EFFECTUÉ PAR
ENVIRONNEMENT CANADA, EN NOVEMBRE
2016.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
ENVIRONNMENT CANADA  IN NOVEMBER
2016.


POUR SOUMISSION
FOR TENDER
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION


(OR FABRICATION OR INSTALLATION)


CIVIL / CIVIL


ÉTAT DES LIEUX
SECTEUR EST


VUE EN PLAN ET COUPES
EXISTING CONDITIONS


EAST SITE
PLAN VIEW AND SECTIONS


QU-17-0001-C-005.DWG


C005 C06


LÉGENDE SPÉCIFIQUE / SPECIFIC LEGEND


SONDAGE ARCHÉOLOGIQUE (WSP, OCTOBRE 2018)
ARCHEOLOGICAL SURVEY (WSP, OCTOBER 2018)


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


E. RELEVÉS BATHYMÉTRIQUE ET D'ARPENTAGE
EFFECTUÉS PAR WSP, LE 14 NOVEMBRE 2017.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
WSP ON NOVEMBER 14, 2017.


F. RELEVÉ BATHYMÉTRIQUE EFFECTUÉ PAR
ENVIRONNEMENT CANADA, EN NOVEMBRE
2016.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
ENVIRONNMENT CANADA IN NOVEMBER
2016.


POUR SOUMISSION
FOR TENDER
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.
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THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION
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CIVIL / CIVIL


QU-17-0001-C-201A.DWG


C201 C07


PRÉPARATION DES SITES ET OUVRAGES
TEMPORAIRES - EMPRISE DES TRAVAUX


SITE PREPARATION AND TEMPORARY WORKS
 WORK LIMITS


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


E. RELEVÉS BATHYMÉTRIQUE ET D'ARPENTAGE
EFFECTUÉS PAR WSP, LE 14 NOVEMBRE 2017.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
WSP ON NOVEMBER 14, 2017.


F. RELEVÉ BATHYMÉTRIQUE EFFECTUÉ PAR
ENVIRONNEMENT CANADA, EN NOVEMBRE
2016.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
ENVIRONNMENT CANADA IN NOVEMBER
2016.


POUR SOUMISSION
FOR TENDER
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION
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CIVIL / CIVIL


PRÉPARATION DES SITES ET
OUVRAGES TEMPORAIRES


CHEMIN D'ACCÈS, COUPE TYPE
SITE PREPARATION AND


TEMPORARY WORKS
ACCESS ROAD, TYPICAL SECTION


QU-17-0001-C-203.DWG


C203 C09


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


POUR SOUMISSION
FOR TENDER


* LA LARGEUR, L'ÉLÉVATION DE LA CRÊTE ET
LES PENTES DES OUVRAGES D'ACCÈS
TEMPORAIRE SONT À TITRE INDICATIF
SEULEMENT ET DEMEURENT SOUS LA
RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR.
L'ÉLÉVATION DE LA CRÊTE DOIT SE
CONFORMER À LA REVANCHE MINIMALE
EXIGÉE. VOIR DEVIS.
THE WIDTH, CREST ELEVATION AND
SLOPES OF THE TEMPORARY ACCESS
WORK ARE SHOWN FOR INFORMATION
PURPOSES ONLY AND REMAIN THE SOLE
RESPONSIBILITY OF THE CONTRACTOR.
CREST ELEVATION MUST COMPLY WITH
THE MINIMUM FREEBOARD REQUIRED. SEE
SPECIFICATIONS.
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION


(OR FABRICATION OR INSTALLATION)


CIVIL / CIVIL
OUVRAGES DE PROTECTION


AMÉNAGEMENT PROPOSÉ
SECTEUR OUEST, CH.: 0+650 À 0+900


VUE EN PLAN ET COUPES
PROTECTIVE WORKS
PROPOSED LAYOUT


WEST SITE, CH.: 0+650 TO 0+900
PLAN VIEW AND SECTIONS


QU-17-0001-C-301.DWG


C301 C10


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


E. RELEVÉS BATHYMÉTRIQUE ET D'ARPENTAGE
EFFECTUÉS PAR WSP, LE 14 NOVEMBRE 2017.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
WSP ON NOVEMBER 14, 2017.


F. RELEVÉ BATHYMÉTRIQUE EFFECTUÉ PAR
ENVIRONNEMENT CANADA, EN NOVEMBRE
2016.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
ENVIRONNMENT CANADA IN NOVEMBER
2016.


G. COLONIE DE ROSEAU COMMUN ET SCIRPUS
FLUVIATILIS, HÉMISPHERE, 2017.
COMMON REED COLONY AND SCIRPUS
FLUVIATILIS, HEMISPHERE, 2017.


POUR SOUMISSION
FOR TENDER


*** NIVEAU D'EAU MOYEN VARIABLE: VOIR
TABLEAU.
VARIABLE MEAN WATER LEVEL: SEE
TABLE.
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION


(OR FABRICATION OR INSTALLATION)


CIVIL / CIVIL
OUVRAGES DE PROTECTION


AMÉNAGEMENT PROPOSÉ
SECTEUR EST, CH.: 1+300 À 1+765


VUE EN PLAN ET COUPES
PROTECTIVE WORKS
PROPOSED LAYOUT


EAST SITE, CH.: 1+300 TO 1+765
PLAN VIEW AND SECTIONS


QU-17-0001-C-302.DWG


C302 C11


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


E. RELEVÉS BATHYMÉTRIQUE ET D'ARPENTAGE
EFFECTUÉS PAR WSP, LE 14 NOVEMBRE 2017.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
WSP ON NOVEMBER 14, 2017.


F. RELEVÉ BATHYMÉTRIQUE EFFECTUÉ PAR
ENVIRONNEMENT CANADA, EN NOVEMBRE
2016.
BATHYMETRIC SURVEY CONDUCTED BY 
ENVIRONNMENT CANADA IN NOVEMBER
2016.


POUR SOUMISSION
FOR TENDER


*** NIVEAU D'EAU MOYEN VARIABLE: VOIR
TABLEAU.
VARIABLE MEAN WATER LEVEL: SEE
TABLE.
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Ø50-200 mm FILTER STONE, VARIABLE THICKNESS. TRANSITIONAL SLOPE UNTIL MEETING WITH BOTTOM OF LAKE,
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PIERRE FILTRE, Ø50-200 mm ÉPAISSEUR VARIABLE, PENTE DE
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Ø50-200 mmFILTER STONE, VARIABLE THICKNESS.6H:1V
TRANSITIONAL SLOPE UNTIL MEETING WITH BOTTOM OF LAKE
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ARMOUR STONE
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PIERRE FILTRE
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FILTER STONE


GÉOTEXTILE
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3


BRISES-LAME
BREAKWATER


21.8 m


VAR.


ZONE DE TRANSITION
TRANSITION ZONE
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION


(OR FABRICATION OR INSTALLATION)


CIVIL / CIVIL
OUVRAGES DE PROTECTION


AMÉNAGEMENT PROPOSÉ
DÉTAILS DES OUVERTURES


DES BRISE-LAMES
PROTECTIVE WORKS
PROPOSED LAYOUT


DETAILS OF BREAKWATERS
OPENINGS


QU-17-0001-C-303.DWG


C303 C12


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


POUR SOUMISSION
FOR TENDER
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MARÉCAGE ARBUSTIF
(PLANTATION D'ARBUSTES)
SHRUB SWAMP
(SHRUB PLANTATIONS)


MARÉCAGE ARBORESCENT
(PLANTATION D'ARBRES ET D'ARBUSTES)
TREED SWAMP
(SHRUB AND TREE PLANTINGS)


HERBIER
GRASS BED


COLONIE DE ROSEAU COMMUN
(HÉMISPHERE, 2017)
COMMON REED GRASS
(HEMISPHERE, 2017)
SCIRPUS FLUVIATILIS
(HÉMISPHERE, 2017)
SCIRPUS FLUVIATILIS
(HEMISPHERE, 2017)


MARÉCAGE ARBORESCENT (POTENTIEL MOYEN)
TREED SWAMP (MEDIUM POTENTIAL)


MARÉCAGE ARBORESCENT (POTENTIEL ÉLEVÉ)
TREED SWAMP (HIGH POTENTIAL)


PLATEFORME / DECK


ÉLÉMENTS EXISTANTS / EXISTING ELEMENTS


LÉGENDE SPÉCIFIQUE / SPECIFIC LEGEND


AMÉNAGEMENT PROPOSÉS / PROPOSED FACILITIES


NICHOIR  HIRONDELLE /
SWALLOW NEST


CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION


(OR FABRICATION OR INSTALLATION)


CIVIL / CIVIL


CRÉATION DE MILIEUX HUMIDES
SECTEURS EST ET OUEST


VUES EN PLAN
CREATION OF WETLANDS


EAST AND WEST SECTORS
PLAN VIEWS


QU-17-0001-C-401.DWG


C401 C13


NICHOIR  CANARD BRANCHU  /
WOOD DUCK NEST


POUR SOUMISSION
FOR TENDER


Linda Giroux, Arch. paysagiste
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION


(OR FABRICATION OR INSTALLATION)


CIVIL / CIVIL


CRÉATION DE MILIEUX HUMIDES
SECTEURS EST ET OUEST


COUPES TYPES
CREATION OF WETLANDS


EAST AND WEST SECTORS
TYPICAL SECTIONS


QU-17-0001-C-402.DWG


C402 C14


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


POUR SOUMISSION
FOR TENDER


*** NIVEAU D'EAU MOYEN VARIABLE: VOIR
TABLEAU.
VARIABLE MEAN WATER LEVEL: SEE
TABLE.


Linda Giroux, Arch. paysagiste
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AP-1 PLANTE SUBMERGÉE
AP-1 SUBMERGED PLANT


AP-2 ARBUSTE DANS LA RECHARGE DE CAILLOUX
AP-2 SHRUB IN THE SHORE NOURISHMENT


AP-3 ARBUSTE SUR LA BERGE
AP-3 SHRUB ON THE BANK


AP-4 ARBRE (MARÉCAGE ARBORESCENT)
AP-4 TREE (TREED SWAMP)


AP-5 ARBUSTE (SUR LA BERGE ET MARÉCAGE ARBORESCENT)
AP-5 SHRUB (ON THE BANK AND TREE SWAMP)


SECTEUR OUEST / WEST AREA


SECTEUR EST / EAST AREA
PLANTATION EN TERRAIN PLAT PLANTATION EN TERRAIN INCLINÉ
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION


(OR FABRICATION OR INSTALLATION)


CIVIL / CIVIL


CRÉATION DE MILIEUX HUMIDES
AMÉNAGEMENT PROPOSÉ


DÉTAILS SPÉCIFIQUES
CREATION OF WETLANDS


PROPOSED LAYOUT
SPECIFIC DETAILS


QU-17-0001-C-403.DWG


C403 C15


PLANTING IN FLAT TERRAIN PLANTING IN SLOPED TERRAIN


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


³
³


³
³


AP-2 - 1


POUR SOUMISSION
FOR TENDER


Linda Giroux, Arch. paysagiste
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE
UTILISÉ À DES FINS DE CONSTRUCTION.


(OU DE FABRICATION OU D'INSTALLATION)


THIS DOCUMENT SHALL NOT BE USED
FOR CONSTRUCTION


(OR FABRICATION OR INSTALLATION)


CIVIL / CIVIL


CRÉATION DE MILIEUX HUMIDES
DÉTAILS DE LA PLATEFORME ET


DES NICHOIRS
CREATION OF WETLANDS


PLATFORM AND NEST BOX DETAILS


QU-17-0001-C-404.DWG


C404 C16


/ Jean-Marc Tremblay


AP-7 NICHOIR À HIRONDELLE
AP-7 TREE SWALLOW NEST BOX


AP-6 NICHOIR À CANARD BRANCHU
AP-6 WOOD DUCK NEST BOX


AP-8 PERCHOIR À BALBUZARD (PLATEFORME ) SUR POTEAU DE BOIS
AP-8 OSPREY PLATFORM WOOD POLE MOUNT


A. LE SYSTÈME D'UNITÉ UTILISÉ EST LE SYSTÈME
INTERNATIONAL (S.I.)
THE UNIT SYSTEM USED IS THE 
INTERNATIONAL SYSTEM (S.I.)


B. L'UNITÉ UTILISÉE EST LE MÈTRE (m) SAUF AUX
ENDROITS INDIQUÉS
THE UNIT USED IS THE METER (m) UNLESS
OTHERWISE SPECIFIED


C. LE SYSTÈME DE PROJECTION UTILISÉ EST LE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)
THE PROJECTION SYSTEM USED IS THE
NAD 83 MTM ZONE 8 (SCOPQ)


D. NIVEAU MOYEN DES MERS (NMM),
RÉFÉRENCE GÉODÉSIQUE (CGVD28)
MEAN SEA LEVEL (MSL), GEODETIC 
REFERENCE SYSTEM (CGVD28)


POUR SOUMISSION
FOR TENDER


- TOUTES LES PIÈCES DE BOIS DOIVENT ÊTRE
DU CÈDRE ROUGE DE L'OUEST, À L'EXCEPTION
DU POTEAU POUR LES PERCHOIRS.
ALL WOOD PARTS MUST BE WESTERN RED
CEDAR, EXCEPT NEST BOX POSTS.


- TOUTE LA QUINCAILLERIE DOIT ÊTRE EN
ACIER GALVANISÉ, À L'EXCEPTION DES VIS QUI
DOIVENT ÊTRE DE TYPE ''BOIS TRAITÉ''.
ALL HARDWARE MUST BE GALVANIZED
STEEL, EXCEPT SCREWS WHICH SHALL BE
TREATED LUMBER-TYPE.


- ASSEMBLAGE VISSÉ, SAUF SI INDICATION
CONTRAIRE, VOIR DEVIS.
SCREWED ASSEMBLY, UNLESS OTHERWISE
SPECIFIED, SEE SPECIFICATIONS.


Linda Giroux, Arch. paysagiste
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